== PRODUCT DATA SHEET GPSR / \

Producer:
Lassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

DEVELOPED IN GERMANY | MADE IN CHINA.

Drinking bottle made of stainless steel with two tops (1 sports top made of polypropylene, 1 top with stainless steel loop
and plastic cap).

Suitable for still water, cold and lukewarm drinks.

Capacity: 500 ml/16.9 fl.oz. (+/- 10%).

Recommended age: From 4 years and up.

Please note the following information. Please keep the product information. When passing this article on to a third
person the information should be handed over.

Warning Notice

All packaging and fastening components are to be removed before use.

This product should be inspected before each use and thrown away at the first sign of any damage or weak points that
would make it unsafe to use.

This single-walled stainless steel drinking bottle must not be used for hot drinks (bottle will get hot on the outside —
danger of burning) and must not be used to store hot drinks or transport them, or used for carbonated drinks (risk of
excess pressure or explosion).

Not suitable for milk products (risk of bacterial growth).

Please note that beverages (containing sugar in particular) should not be kept in the bottle for extended periods of time
(fermentation).

Children should not be moving while drinking or eating (risk of choking while swallowing or injury in case of a fall).

Usage Instructions

Thoroughly clean before first use (see instructions for cleaning and care).

Clean carefully every time before use to ensure hygiene.

Never put the stainless steel water bottle on a hot surface, in the microwave or in the oven.

Not suitable for the freezer.

Fill the bottle up to just below the thread.

After filling tighten the lid well.

Stainless steel is malleable. Through normal use and over time, dents, scratches and signs of wear will appear.
Deformation around the thread can lead to leaking.

The stainless steel bottle must be cleaned regularly.

Best results can be obtained with a mixture of water and soda, bicarbonate or detergent and using a bottle brush.
Do not use any detergents, solvents, abrasives e.g. metal scrub pads, that contain chlorine or a disinfectant.
Rinse carefully after cleaning.

After rinsing dry well with a tea towel.

The silicone seals around the lid should be removed at regular intervals and cleaned separately.

Do not sterilize the bottle, lid or other parts or clean them in a sterilization unit

Leave the bottle open to dry and store.



B= PRODUKTDATENBLATT GPSR / \

Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Produktinformation

ENTWICKELT IN DEUTSCHLAND | HERGESTELLT IN CHINA.

Trinkflasche aus Edelstahl mit zwei Verschliissen (1 Sport-Verschluss aus Polypropylen, 1 Verschluss mit Edelstahlbiigel
und Kunststoffaufsatz).

Geeignet fiir stille, kalte und lauwarme Getrénke.

Fassungsvermdgen: 500 ml/ 16,9 fl.oz. (+/- 10%).

Altersempfehlung: Ab 4 Jahren.

Beachten Sie die folgenden Hinweise. Die Produktinformation bitte aufbewahren. Sie muss bei Weitergabe an dritte
Personen mit ausgehindigt werden.

Warnhinweis

Alle Verpackungs- und Befestigungsteile sind vor Gebrauch zu entfernen.

Vor jeder Benutzung ist das Produkt zu priifen und bei ersten sicherheitsbeeintrachtigenden Anzeichen einer
Beschddigung oder Schwachstellen wegzuwerfen.

Die vorliegende einwandige Edelstahl-Trinkflasche darf nicht fiir HeiBgetranke verwendet werden (Flaschenkdrper wird
auBen heif - Verbrennungsgefahr) und darf nicht zur Aufbewahrung oder zum Transport von kohlensdurehaltigen
Getrinken benutzt werden (Gefahr von Uberdruck bzw. Explosion).

Nicht geeignet fiir Milchprodukte (Gefahr von Bakterienwachstum).

Bitte beachten Sie, dass (insbesondere zuckerhaltige) Getranke nicht {iber ldngere Zeit in der Flasche aufbewahrt werden
sollten (Gérung).

Kinder sollten wahrend Nahrungsaufnahme bzw. Trinken nicht in Bewegung sein (Erstickungsgefahr bei Verschlucken
bzw. Verletzungsgefahr bei Sturz).

Gebrauchsanweisung

Vor dem ersten Gebrauch griindlich reinigen (sieche Hinweise zur Reinigung und Pflege).

Vor jedem Gebrauch sorgfiltig reinigen zur Sicherstellung der Hygiene.

Die Edelstahl-Trinkflasche niemals auf heifle Fldchen, in die Mikrowelle oder in den Backofen stellen.

Nicht fiir den Gefrierschrank geeignet.

Befiillen Sie die Flasche bis kurz unterhalb des Gewindes.

Nach dem Befiillen den Verschluss gut verschliefen.

Edelstahl ist verformbar, durch normalen Gebrauch kénnen mit der Zeit Beulen, Kratzer und Abnutzungserscheinungen
entstehen.

Eine Verformung im Gewindebereich kann zu Undichtigkeit fiihren.

Die Edelstahl-Flasche muss regelméBig gesdubert werden.

Spiilen Sie die Flasche von Hand mit warmen Wasser und einem milden Spiilmittel oder im oberen Korb IThrer
Spiilmaschine.

Spiilmaschinengeeignet bis 65 °C.

Beste Resultate konnen mit einer Mischung aus Wasser und Soda, Bicarbonat oder Spiilmittel unter Zuhilfenahme einer
Flaschenbiirste erzielt werden.

Verwenden Sie keine chlorhaltigen Spiil-, Losungs- oder Scheuermittel, Topfreiniger bzw. Metallschwdmme oder
Desinfektionsmittel.



Nach der Reinigung sorgfaltig ausspiilen.

Nach dem Spiilen mit einem Geschirrhandtuch gut abtrocknen.

Die Silikondichtungen der Deckel sollte in regelméBigen Absténden entnommen und separat gereinigt werden.
Gefil, Deckel und weitere Bestandteile nicht sterilisieren oder im Desinfektionsgert reinigen.

Gefdl} offen trocknen lassen bzw. aufbewahren.



I | FICHE D'INFORMATION PRODUIT GPSR M

Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Information sur le produit

DEVELOPPE EN ALLEMAGNE | FABRIQUE EN CHINE.

Gourde en acier inoxydable avec deux bouchons (1 bouchon sport en polypropyléne, 1 bouchon avec étrier inox et
plastique).

Adaptée aux boissons non gazeuses, froides et tiédes.

Contenance : 500 ml/16,9 fl.oz. (+/- 10%).

Age conseillé : a partir de 4 ans.

Veuillez respecter les consignes suivantes. Veuillez conserver la fiche d’informations sur le produit. Si vous donnez
I’article a une tierce personne, remettez-lui également la fiche.

Avis de mise en garde

Retirez tous les éléments d’emballage et de fixation avant utilisation.

Vérifiez le produit avant toute utilisation, jetez-le aux moindres signes de dégats ou de défauts en matiére de sécurité.
Cette gourde en acier inoxydable a paroi unique ne doit pas étre utilisée pour les boissons chaudes (la partie extérieure de
la bouteille devient chaude : danger de briilure) ni pour la conservation et le transport de boissons gazeuses (danger
d’exceés de pression et le cas échéant d’explosion).

Non adaptée pour les produits laitiers (dangers de développement de bactéries).

Veuillez noter que les boissons (en particulier riches en sucres) ne doivent pas rester trop longtemps dans la gourde
(fermentation).

Les enfants ne devraient pas tre en mouvement au moment de manger ou de boire (danger d’étouffement en avalant et
danger de blessure en cas de chute).

Instructions d'utilisation

Nettoyez consciencieusement avant la premiere utilisation (voir consignes de nettoyage et d’entretien).

Bien nettoyer avant chaque utilisation pour garantir un produit sain.

Ne jamais placer la gourde sur une surface chaude, au micro-ondes ou dans le four.

Non adaptée au congélateur.

Remplissez la gourde jusque sous le filetage du goulot.

Refermez bien la gourde apres le remplissage.

L’acier inoxydable est déformable, avec le temps, des bosses, des rayures et des signes d’usure peuvent apparaitre.
Une déformation au niveau du filetage du goulot peut entrainer une perte d’étanchéité.

La gourde en acier inoxydable doit étre nettoyée réguliérement.

Pour un meilleur résultat, utilisez un mélange d’eau et de soude, bicarbonate ou nettoyant vaisselle, et un goupillon.
N’utilisez pas de nettoyant ni de solvant chloré, de tampon abrasif ni d’éponge métallique ni de désinfectant.

Bien rincer apres nettoyage.

Séchez bien apres le lavage avec un torchon a vaisselle.

Retirer réguliérement le joint en silicone du couvercle pour les nettoyer séparément.

Ne pas stériliser le récipient, le couvercle et les éléments, ni les nettoyer dans une machine a désinfection.

Laisser le récipient ouvert pour le séchage et le rangement.
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Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

DISENADO EN ALEMANIA | FABRICADO EN CHINA.

Botella de acero inoxidable con dos cierres (1 cierre deportivo de polipropileno y 1 cierre con asa de acero inoxidable y
accesorio de plastico).

Apropiada para bebidas no gaseosas, frias o templadas.

Capacidad: 500 ml/ 16,9 fl.oz. (+/- 10%).

Edad recomendada: a partir de los 4 afios.

Preste atencion a las siguientes indicaciones. Por favor, conserve la informacion sobre este producto. Se debe incluir esta
informacion junto con la botella en caso de cesion a terceras personas.

Warning Notice

Es necesario eliminar todas las partes del embalaje y de la fijacion antes de su uso.

Hay que examinar este producto antes de cada utilizacion y desecharlo al primer signo de deterioro o de defectos que
puedan mermar su seguridad.

No se puede utilizar esta botella de acero inoxidable de pared simple para bebidas muy calientes (riesgo de quemadura
por el calentamiento exterior del cuerpo de la botella) ni tampoco debe utilizarse para conservar ni para transportar
bebidas gaseosas (peligro de exceso de presion o de explosion).

No es apropiada para productos lacteos (peligro de reproduccion de bacterias).

Tenga en cuenta, por favor, que no se debe mantener las bebidas (especialmente las azucaradas) durante mucho tiempo
dentro de la botella (fermentacion).

Al ingerir alimentos o al beber, los nifios no deberian estar en movimiento (peligro de asfixia por atragantamiento o
riesgo de lesion por caida).

Usage Instructions

Limpiar a fondo antes del primer uso (ver las instrucciones sobre limpieza y mantenimiento).

Lavar cuidadosamente antes de cada uso para garantizar la higiene.

No colocar nunca esta cantimplora de acero inoxidable sobre superficies calientes, ni meterla nunca en el microondas o
en el horno.

No es apta para el congelador.

Llenar la botella sin llegar a la rosca.

Después del llenado, cerrar bien el tapon.

El acero inoxidable es deformable; con el tiempo pueden originarse abolladuras, arafiazos y sefiales de desgaste debidas
al uso.

Una deformacion en la zona de la rosca puede ocasionar fugas.

Es necesario lavar la botella de acero inoxidable con regularidad.

Los mejores resultados se obtienen con una mezcla de agua y carbonato de sodio, bicarbonato o detergente y con la
ayuda de una escobilla para botellas.

No utilice ningtin detergente, disolvente o productos de limpieza que contengan cloro, ni tampoco estropajos, esponjas
metalicas ni desinfectantes.



Enjuagar muy bien después de lavar.

Después del lavado, seque bien el plato con un pafio de cocina.

La junta de siliconaen ders la tapaderas deberian extraerse en intervalos regulares y limpiarse por separado.
No esterilizar ni limpiar la botella, el tapon ni el resto de componentes en equipos de desinfeccion.

Dejar secar y guarda la botella abierta.
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Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

SVILUPPATO IN GERMANIA | PRODOTTO IN CINA.

Borraccia in acciaio inox con due tappi (1 chiusura sport in polipropilene, 1 chiusura con staffa in acciaio inox e
copertura in plastica).

Adatta a bevande calde, fredde e tiepide.

Capacita: 500 ml/ 16,9 fl.oz. (+/- 10%).

Eta consigliata: dai 4 anni.

Rispettare le seguenti indicazioni. Conservare le presenti informazioni sul prodotto. Allegarle al prodotto in caso di
consegna ad altra persona.

Warning Notice

Rimuovere tutti gli elementi di imballaggio e fissaggio prima dell'utilizzo.

Prima di ogni utilizzo controllare il prodotto. Gettarlo via ai primi segni di danneggiamento o cedimento che ne
compromettono la sicurezza.

La presente borraccia in acciaio inox a parete singola non deve essere utilizzata per bevande bollenti (il corpo della
bottiglia si surriscalda all'esterno - pericolo di ustioni) e non deve essere utilizzata per conservare o trasportare bevande
gassate (rischio di sovrapressione o esplosione).

Non adatta per prodotti a base di latte (rischio di proliferazione batterica).

Tenere presente che le bevande (specialmente zuccherate) devono essere conservate in bottiglia per periodi brevi
(fermentazione).

I bambini non dovrebbero essere in movimento durante 1'assunzione di alimenti o bevande (pericolo di soffocamento se
qualcosa va di traverso o di ferirsi in caso di caduta).

Usage Instructions

Pulire accuratamente prima del primo utilizzo (vedere le istruzioni per la pulizia e la manutenzione).

Pulire accuratamente prima di ogni utilizzo per garantire l'igiene del prodotto.

Non collocare mai la borraccia in acciaio inox su superfici calde, nel microonde o nel forno.

Articolo non adatto per il congelatore.

Riempire la borraccia lasciando un po' di spazio sotto la filettatura.

Chiudere bene il coperchio dopo il riempimento.

L'acciaio inossidabile ¢ deformabile, I'uso normale puo causare nel tempo ammaccature, graffi e segni di usura.
Deformazioni dell'area filettata possono causare perdite.

La borraccia in acciaio inox deve essere pulita regolarmente.

I migliori risultati si ottengono con una miscela di acqua e soda, bicarbonato o detersivo per piatti e con l'aiuto di una
spazzola per bottiglie.

Non utilizzare disinfettanti, spugnette metalliche, spugnette abrasive e detergenti contenenti cloro, solventi o abrasivi.
Risciacquare accuratamente dopo la pulizia.

Dopo aver risciacquato, asciugarlo bene con un canovaccio.

La guarnizione in silicone del coperchio deve essere rimossa a intervalli regolari e pulita separatamente.



Non sterilizzare la bottiglia, il coperchio e gli altri componenti, né igienizzarli in sterilizzatori.
Lasciare asciugare e conservare la bottiglia aperta.
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Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

ONTWORPEN IN DUITSLAND | GEPRODUCEERD IN CHINA.

Drinkfles van rvs met twee sluitingen (1 sportsluiting van polypropyleen, 1 sluiting met rvs-beugel en kunststof
opzetstuk).

Geschikt voor koude en lauwe drankjes zonder koolzuur.

Capaciteit: 500 ml/ 16,9 fl.oz. (+/- 10%).

Aanbevolen leeftijd: Vanaf 4 jaar.

Let op de volgende instructies. Bewaar de productinformatie. Deze moet bij doorgeven aan derde personen mee worden
overhandigd.

Warning Notice

Verwijder alle verpakkings- en bevestigingsdelen voor gebruik.

Voor ieder gebruik dient het product te worden gecontroleerd; bij de eerste tekenen van beschadigingen of zwakke
plekken die de veiligheid in gevaar brengen, moet het worden weggegooid.

Deze enkelwandige rvs-drinkfles mag niet worden gebruikt voor hete drank (fles wordt van buiten warm -
verbrandingsgevaar) en mag niet worden gebruikt om koolzuurhoudende drank in te bewaren of te vervoeren (gevaar
voor overdruk of explosie).

Niet geschikt voor melkproducten (gevaar voor bacteriéngroei).

Let erop dat (met name suikerhoudende) drank niet voor langere tijd in de fles bewaard mag worden (gisting).
Kinderen dienen tijdens het eten of drinken niet in beweging te zijn (kans op verstikking bij verslikken resp.
verwondingsgevaar bij vallen).

Usage Instructions

Voor elk gebruik grondig reinigen (zie instructies voor reiniging en onderhoud).

Voor elk gebruik grondig reinigen, om de hygi€ne te garanderen.

Plaats de rvs-drinkfles nooit op hete oppervlakken, in de magnetron of in de oven.

Niet geschikt voor de diepvriezer.

Vul de fles tot net onder de schroefdraad.

Na het vullen goed afsluiten met het deksel.

Ryvs is vervormbaar, door normaal gebruik kunnen mettertijd deuken, krassen en slijtageverschijnselen optreden.
Een vervorming bij de schroefdraad kan tot lekkage leiden.

De rvs-fles moet regelmatig worden schoongemaakt.

Beste resultaten worden bereikt met een mix van water en soda, bicarbonaat of afwasmiddel en een speciale
flessenborstel.

Gebruik geen chloohoudende afwas-, oplos- of schuurmiddelen en geen pannensponzen, metalen sponzen of
desinfectiemiddelen.

Na de reiniging zorgvuldig uitspoelen.

Na het afwassen goed afdrogen met een theedoek.

De siliconen afdichting in het deksel dient regelmatig uitgenomen en apart gereinigd te worden.



Fles, deksel en andere bestanddelen niet steriliseren of in de desinfector reinigen.
De fles open laten drogen of bewaren.
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Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

DESENVOLVIDO NA ALEMANHA | FABRICADO NA CHINA.

Garrafa em ago inoxidavel com duas tampas (1 tampa desportiva em propileno, 1 tampa flip top em aco e plastico).
Adequado para bebidas sem gas, frias € mornas.

Capacidade: 500 ml/ 16,9 fl.oz. (+/- 10%).

Idade recomendada: A partir dos 4 anos.

Tenha em consideragdo as seguintes indicagoes. Guarde as informagdes do produto. As mesmas devem ser entregues a
terceiros quando ceder o produto.

Warning Notice

Antes da utilizagdo devem ser removidos todos os componentes de embalagem e de fixagao.

Verifique o produto antes de cada utilizagdo e deite-o fora ao primeiro sinal de danos ou deficiéncias que afetam
seguranca!

A presente garrafa em ago inoxiddvel de parede simples nao deve ser utilizada para bebidas quentes (o corpo da garrafa
fica quente no exterior - perigo de queimaduras) e ndo deve ser usado para armazenamento ou transporte ou bebidas
gaseificadas (risco de sobrepressdo ou explosdo).

Nao ¢ adequado para produtos lacteos (risco de crescimento de bactérias).

Tenha em considerag@o que as bebidas (especialmente as agucaradas) ndo devem ser armazenadas na garrafa por
periodos prolongados (fermentagdo).

Criangas ndo devem estar em movimento durante a ingestdo de alimentos ou bebidas (perigo de sufocagdo se ingerido ou
lesdo em caso de queda).

Usage Instructions

Limpe bem antes de da primeira utiliza¢do (consulte as instru¢des de limpeza e manutengao).

Limpe cuidadosamente antes de cada utilizagdo para assegurar a higiene.

Nunca coloque a garrafa em ago inoxidavel em superficies quentes, no microondas ou no forno.

Naio ¢ adequado para o congelador.

Encha a garrafa até por baixo da rosca.

Feche a tampa apds o preenchimento.

O ago inoxidavel deforma-se, com o uso normal podem surgir ao longo do tempo mossas, arranhdes e sinais de desgaste.
A deformacdo na area da rosca pode originar vazamentos.

A garrafa em aco inoxidavel deve ser limpa regularmente.

Obtera os melhores resultados com uma mistura de agua e soda, bicarbonato ou detergente com a ajuda de uma escova
de garrafa.

Nao utilize detergentes, solventes, abrasivos com cloro, esfregdes, esponjas metalicas ou desinfectantes.

Enxaguar bem apos a lavagem.

Depois de lavar deve secar bem com um pano.

Deve remover com regularidade a vedagdo em silicone pertencente a tampa e lava-la separadamente.



Nao deve esterilizar ou lavar no esterilizador o recipiente, tampa e outros componentes.
Deixar secar e guardar o recipiente aberto.
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Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

UDVIKLET I TYSKLAND, FREMSTILLET I KINA.

Drikkeflaske af rustfrit stal med to 1ag (1 sportslag af polypropylen, 1 lag med bejle af rustfrit stal og kunststofpésats).
Egnet til kolde og lunkne drikkevarer uden kulsyre.

Rumfang: 500 ml/ 16,9 fl.oz. (+/- 10%).

Anbefalet alder: Fra 4 ar.

Ver opmarksom pé felgende henvisninger. Produktinformationen bedes opbevaret. Den skal folge med, hvis produktet
overdrages til tredjeperson.

Warning Notice

Alle emballering- og fastgerelsesdele skal fjernes inden brug.

For hver brug skal produktet kontrolleres, og det skal kasseres ved de forste tegn pa skader eller svage punkter, der kan
bringe sikkerheden i fare.

Denne enkeltvaegs-drikkeflaske af rustfrit stdl mé ikke benyttes til varme drikkevarer (flaskelegemet bliver varmt
udvendigt - forbreendingsfare) og ma ikke benyttes til opbevaring eller transport af kulsyreholdige drikkevarer (fare for
overtryk eller eksplosion).

Ikke egnet til maelkeprodukter (fare for bakterieveekst).

Bemark venligst, at (iser sukkerholdige) drikkevarer ikke bar opbevares i flasken i leengere tid (geering).

Born ber ikke vaere 1 bevaegelse under indtagelse af mad eller drikkevarer (fare for kvaelning ved indtagelse eller
personskade ved fald).

Usage Instructions

Produktet skal rengeres grundigt inden forste brug (se rengerings- og plejetips).

Rengor altid produktet grundigt, inden det bruges for at sikre hygiejnen.

Den rustfri drikkeflaske mé aldrig stilles pa varme overflader, i mikrobeglgeovn eller i bageovn.
Ikke egnet til kaleskab.

Fyld flasken op til lige under gevindet.

Efter pafyldning skal lukningen lukkes godt til.

Rustfrit stal kan blive deformeret; normal brug kan over tid forarsage buler, ridser og tegn pa slid.
Deformering i gevindomradet kan medfere utaethed.

Den rustfri flaske skal rengeres med jevne mellemrum.

De bedste resultater opnds med en blanding af vand og soda, bicarbonat eller opvaskemiddel ved hjelp af en
flaskerenser.

Brug ikke klorholdige skyllemidler, oplesningsmidler eller slibemidler eller metalsvampe eller desinfektionsmidler.
Skyl omhyggelig efter rengering.

Efter vask skal den afterres grundigt med et viskestykke.

Lagets silikoneteetning ber aftages og rengeres separat med jevne mellemrum.

Beholder, lag og yderligere bestanddele ma ikke steriliseres eller rengeres i et desinfektionsapparat.

Lad beholderen terre hhv. opbevar den i dben tilstand.
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Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

UTVIKLET I TYSKLAND I PRODUSERT I KINA.

Drikkeflaske av rustfritt stdl med to laser (1 sportslds av polypropylen, 1 14s med beyle av rustfritt stél og forstykke av
plast).

Egnet for kalde og lunkne drikkevarer uten kullsyre.

Volum: 500 ml/ 16,9 fl.oz. (+/- 10%).

Aldersanbefaling: Fra 4 ar.

Ta folgende instruksjoner ad notam. Vennligst oppbevar produktinformasjonen. Dersom drikkeflasken gis videre til
tredje personer, ma ogsa produktinformasjonen leveres med.

Warning Notice

Alle emballasje- og festeelementer mé fjernes for bruk.

For hver bruk ma produktet kontrolleres, og ved forste tegn pa skade som kan ha en negativ innvirkning pa skade eller
svakpunkter ma det kastes.

Den foreliggende drikkeflasken av rustfritt stdl med enkel vegg ma ikke brukes til varme drikkevarer (flasken blir varm
utvendig - fare for forbrenninger) og ma ikke brukes til oppbevaring eller transport eller til kullsyreholdige drikkevarer
(fare for overtrykk og eksplosjon).

Ikke egnet for melkeprodukter (fare for bakterievekst).

Vennligst merk at (serlig sukkerholdige) drikkevarer ikke skal oppbevares i flasken over lengre tid (gj®ring).

Barn skal ikke vare i bevegelse mens de spiser eller drikker (fare for kvelning hvis de setter mat eller drikke i halsen,
eller fare for at de skader seg om de faller).

Usage Instructions

Rengjor grundig for forste gangs bruk (se instrukser til rengjering og pleie).

Rengjer grundig fer hver bruk, for & sikre hygienen.

Still aldri drikkeflasken av rustfritt stal pa varme flater, i mikrobelgeovn eller i stekeovn.

Ikke egnet til fryseboks.

Fyll opp flasken til like under gjengene.

Etter pafylling ma lasen skrus godt til.

Rustfritt stal kan deformeres, gjennom normal bruk kan det med tiden oppsta bulker, riper og tegn pa slitasje.
En deformering i omréadet rundt gjengene kan fore til utetthet.

Flasken av rustfritt stdl ma rengjores regelmessig.

De beste resultatene oppnar man med en blanding av vann og soda, bikarbonat eller oppvaskmiddel idet du bruker en
flaskeberste.

Ikke bruk oppvask-, lase- eller skuremidler som inneholder klor, ei heller metallsvamp eller desinfeksjonsmiddel.
Skyll godt etter rengjeringen.

Tark godt av tallerkenen med et oppvaskhandkle etter at den har blitt vasket.

Silikontetningen pé lokket skal tas ut og rengjores separat med jevne mellomrom.



Beholder, kork og ytterligere bestanddeler skal ikke steriliseres eller rengjores i desinfeksjonsapparat.
La beholderen terke apen, og oppbevar den ogsé apen.



a2m PRODUCT DATA SHEET GPSR /-\

Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

UTVECKLAD TYSKLAND I TILLVERKAD KINA

Dricksflaska av rostfritt stdl med tva forslutningar (1 sportforslutning av polypropylen, 1 forslutning med handtag i
rostfritt stal och plasttillsats).

Lamplig for ej kolsyrade, kalla och ljumma drycker.

Rymmer: 500 ml/16,9 fl.oz. (+/- 10%).

Aldersrekommendation: Fran 4 &r.

Ténk pa foljande anvisningar. Spara produktinformationen. Den ska f6lja med om burken 1dmnas vidare till annan
person.

Warning Notice

Allt forpacknings- och fistmaterial maste sldngas fore anvindning.

Fore varje anviandning ska produkten kontrolleras, och vid forsta tecken pé skada eller svaga punkter som paverkar
sékerheten ska den kasseras.

Den hir envaggiga dricksflaskan av rostfritt stil far inte anvdndas for varma drycker (flaskan blir varm pa utsidan - risk
for brannskada) och far inte heller anvindas for forvaring eller transport av kolsyrade drycker (risk for 6vertryck eller
explosion).

Inte lamplig f6r mjolkprodukter (risk for bakterietillvaxt).

Observera att (sérskilt sockerhaltiga) drycker inte ska forvaras i flaskan under en léngre tid (risk for jasning).

Vid néringsintag, sasom att dricka, far barn inte var i rorelse (kvavningsrisk vid fortéring resp. skaderisk vid fall).

Usage Instructions

Rengors noggrant fore forsta anvindning (se anvisning for rengdring och skdtsel).

Rengor noggrant fore varje anviandning for att for att sdkerstélla hygienen.

Still aldrig dricksflaskan av rostfritt stal pa heta ytor, i mikrovagsugn eller i ugnen.

Inte lamplig for kylsképet.

Fyll flaskan upp till strax under gingorna.

Efter pafyllning ska den sténgas ordentligt.

Adelstal dr formbart, och vid normalt bruk kan det med tiden uppsté bulor, repor och synligt slitage.
Deformering vid gingorna kan gora att flaskan inte haller ttt.

Flaskan av rostfritt stdl maste rengoras regelbundet.

Biista resultat uppnés med en blandning av vatten och soda, bikarbonat eller diskmedel med hjélp av en flaskborste.
Anvind inga klorhaltiga skolj-, 16snings- eller skurmedel resp. tvéttsvamp av metall eller desinfektionsmedel.

Skolj noggrant efter rengéring.

Torka den ordentligt med en diskhandduk efter disken.

Lockets silikontétning ska regelbundet tas bort och rengdras separat.

Behéllare, lock och andra delar far inte steriliseras eller rengoras i desinficeringsapparat.

Torka av behéllaren ofta och forvara den val.
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Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

SUUNNITELTU SAKSASSA | VALMISTETTU KIINASSA

Jaloterdksestd valmistettu juomapullo, jossa kaksi korkkia (sportkorkki polypropeenista seka jaloterdssanka ja
muovikorkki).

Hiilihapottomille, kylmille ja huoneenldmpédisille juomille.

Tilavuus: 500 ml/ 16,9 fl.oz. (+/- 10%).

Ikasuositus: 4-vuotiaasta alkaen.

Huomioi seuraavat ohjeet. Sdilytd nima tuotetiedot. Myydessési timin tuotteen anna tuotetiedot mukaan.

Warning Notice

Poista kaikki pakkaus- ja kiinnitysosat ennen kayttoa.

Tarkasta tuote ennen jokaista kiyttokertaa. Havité tuote heti, kun havaitset siiné kayttoturvallisuuteen vaikuttavia
vaurioita tai kulumia.

Tatd ruostumattomasta teréksestd valmistettua yksiseindmadistd juomapulloa ei saa kayttdd kuumien (pullon pinta
kuumenee - palovammojen vaara) eika hiilihapollisten (ylipaineen tai rdjahtdmisen vaara) juomien kuljettamiseen ja
sdilyttimiseen.

Ei sovellu maitotuotteille (bakteerikasvuston muodostumisen vaara).

Huomaa, ettd juomapullossa ei tulisi séilyttdd (erityisesti sokeripitoista) juomaa pitkdian (kdyminen).

Lapset eivit saa syddé eivétka juoda liikkuessaan (vahingossa nieleminen aiheuttaa tukehtumisvaaran ja kompastuessa
tapaturmavaaran).

Usage Instructions

Pese tuote hyvin ennen ensimmadistd kayttokertaa (ks. ohjeet kohdasta Puhdistaminen ja hoito).

Hygienian varmistamiseksi puhdista osat huolellisesti ennen jokaista kéyttokertaa.

Al4 aseta teriiksistd juomapulloa kuumalle pinnalle 4liki mikroaalto- tai johonkin muuhun uuniin.

Ei sovellu pakastimessa kéytettivéksi.

Tayta pullo kierteen alapuolelle saakka.

Tayton jalkeen sulje kansi hyvin.

Ruostumaton terds on muotoutuva materiaali; normaalistikin kéytettidessd tuotteeseen ilmaantuu ajan oloon lommoja ja
naarmuja.

Kierteen kohdalla muodon muuttuminen saattaa vaikuttaa pullon tiiviyteen.

Puhdista terdksinen juomapullo sddnnollisesti.

Parhaan tuloksen saat vettd ja ruokasoodaa, bikarbonaattia tai astianpesuainetta seké pulloharjaa kdyttamalla.
Al3 kéyti klooripitoista pesu-, liuotin- tai hankausainetta, terisvillaa &léké desinfiointiainetta.

Huuhtele hyvin pesun jilkeen.

Pesun jilkeen kuivaa se astiapyyhkeella.

Kannen silikonitiivisteet tulisi irrottaa sdénnollisesti ja pesté erikseen.

Al sterilisoi pulloa, korkkia tai muita osia #lidki puhdista niiti desinfiointilaitteessa.

Avaa ja sdilytd pullo kuivana ja avoimena.
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Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

HANNAD [ PYSKALANDI | FRAMLEITT [ KINA

Drykkjarflaska ur rydfriu stali med tveimur laesingum (Sport-leesing ur polypropylen, 1 leesing med festingum ur rydfriu
stali og plasttappa).

Hentar fyrir kolsyrulausa drykki, beedi kalda og volga.

Geymslurymi: 500 ml/ 16,9 fl.oz. (+/- 10%).

Aldur sem melt er med: Fra 4 ara.

Fylgio eftirfarandi leidbeiningum. Geymid pessa vorulysingu. Ef varan er latin afram til pridja adila verda
upplysingarnar a0 fylgja med.

Warning Notice

Fjarleegja skal pokkunarefnio og festingarbinad fyrir notkun.

Skoda skal voruna fyrir hverja notkun og farga henni um leid og fyrstu merki um skemmdir eda slit sjast sem geetu ryrt
orugga notkun hennar.

Ekki ma nota floskur tr ryofriu stali fyrir heita drykki (flaskan verdur heit ad utan - hatta 4 bruna) og ma ekki nota til
geymslu eda flutninga & kolsyroum drykkum (hztta 4 ofprystingi eda sprengingu).

Hentar ekki fyrir geymslu & mjélkurdrykkjum (hetta & bakteriugerlun).

Geetid pess ad geyma ekki drykki (sérstaklega sykrada drykki) i langan tima i floskunni (gerjun).

Born eiga ekki ad vera a ferdinni medan pau borda eda drekka (hattu 4 kofnun ef pau gleypa eda slasast ef pau detta).

Usage Instructions

Hreinsid vandlega fyrir fyrstu notkun (sja leidbeiningar um hreinsun og umoénnun).

Hreinsid vandlega fyrir hverja notkun til ad tryggja hreinlati.

Aldrei skal setja floskuna 4 heita fleti, i 6rbylgjuofn eda i bakaraofn.

Hentar ekki til geymslu i iskap.

Fylla skal floskuna naestum upp i hals.

Eftir fyllingu skal loka pvi vandlega.

Ryofritt stal getur breytt um 16gun, med venjulegri notkun geta myndast deeldir, rispur og 6nnur merki um notkun.
Ef skrafgangurinn afmyndast getur pad leitt til pess a0 flaskan verdi opétt.

Reglulega verdur ad hreinsa floskuna.

Bestu nidurstodurnar fast ef notad er vatn og sodi, tvikarbonat eda pvottaefni med notkun a floskubursta.
Ekki skal nota hreinsiefni eda pvottaefni sem innihalda klor, til deeis malmsvampa eda soétthreinsunarefni.
Eftir hreinsun skal skola ilatid vandlega.

Eftir pvott skal purrka hann vel med viskustykki.

Taka skal gammihringinn reglulega af og pvo hann sér.

Ekki skal daudhreinsa ilatid, lokid eda adra hluta eda setja pad i sotthreinsunartaeki.

Geyma skal ilatid opid & purrum stad.
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Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

ZAPROJEKTOWANO W NIEMCZECH I WYPRODUKOWANO W CHINACH

Bidon ze stali nierdzewnej z dwoma zamknigciami (1 zamknigcie sportowe z polipropylenu, 1 zamknigcie z uchwytem
ze stali nierdzewnej 1 nasadka z tworzywa sztucznego).

Przeznaczony do napojow niegazowanych, zimnych i letnich.

Pojemno$¢: 500 ml/ 16,9 fl.oz. (+/- 10%).

Zalecany wiek: od 4 roku zycia.

Nalezy przestrzegac nastepujacych wskazoéwek. Nalezy zachowac niniejsza informacj¢ o produkcie. Przekazujac produkt
osobom trzecim, nalezy ja wreczy¢.

Warning Notice

Przed pierwszym uzyciem nalezy usuna¢ wszelkie elementy mocujace opakowania.

Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢ produkt, a przy pierwszych oznakach uszkodzenia lub ostabienia majacych
negatywny wplyw na bezpieczefistwo produkt nalezy wyrzucic.

Niniejszy jednosciankowy bidon ze stali szlachetnej nie nadaje si¢ do przechowywania goracych napojow (zewngtrzna
czgs$¢ robi sig goraca — ryzyko poparzenia) i nie nalezy go uzywac do przechowywania lub transportu kostek lodu ani
napojow gazowanych (ryzyko wytworzenia si¢ nadcisnienia lub eksplozji).

Nie nadaje si¢ do przechowywania produktéw mlecznych (ryzyko rozwoju bakterii).

W butelce nie nalezy przez dtuzszy czas przechowywac napojow (zwlaszcza zawierajacych cukier) z uwagi na mozliwe
procesy fermentacji.

Podczas jedzenia/picia dzieci nie powinny by¢ w ruchu (ryzyko uduszenia w razie zadtawienia lub ryzyko zranienia w
razie upadku).

Usage Instructions

Przed pierwszym uzyciem produkt nalezy porzadnie umy¢ (patrz wskazowki dot. mycia i pielegnacji).

Przed kazdym uzyciem nalezy doktadnie wyczysci¢, aby zapewni¢ higieng.

Nie stawia¢ nigdy bidonu ze stali szlachetnej na goracych powierzchniach, w kuchence mikrofalowej ani w piekarniku.
Produkt nie nadaje si¢ do zamrazarki.

Butelke nalezy napetia¢ do wysokosci nieco ponizej gwintu.

Po napehieniu dobrze zamknac.

Stal szlachetna podlega odksztatceniom; wskutek normalnego uzytkowania z czasem moga powsta¢ wgniecenia,
zadrapania i oznaki zuzycia.

Odksztatcenie w okolicach gwintu moze prowadzi¢ do nieszczelnosci.

Nalezy regularnie my¢ butelke ze stali szlachetne;.

Najlepsze efekty mozna uzyskac, stosujac mieszaning wody i sody, wodorowgglanu lub ptynu do mycia naczyn i
korzystajac ze szczotki do butelek.

Nie nalezy uzywac srodkow zawierajacych chlor, rozpuszczalnikow, srodkow do szorowania, zmywakow do garnkow,
metalowych gabek lub srodkow dezynfekujacych.

Po umyciu doktadnie wyptukac.



Po wymyciu dobrze osuszy¢ recznikiem do naczyn.

Nalezy regularnie wyjmowac uszczelke silikonowa z zamknigcia, a nastgpnie my¢ ja osobno.

Nie sterylizowaé naczynia, zamknigcia ani innych elementow, nie my¢ w urzadzeniu dezynfekujacym.
Postawi¢ naczynie otwarte do wyschnigcia i w trakcie przechowywania.
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Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

VYVINUTA V NEMECKU I VYROBENA V CINE

Lahev na napoje z uslechtilé oceli se dvéma uzavery (1 sportovni uzavér z polypropylenu, 1 uzavér s drzadlem z
uslechtilé oceli a plastovym nastavcem).

Vhodna pro nesycené, studené a vlazné napoje.

Objem: 500 ml/ 16,9 fl.oz. (+/- 10%).

Vékoveé doporuceni: Od od 4 rokd.

Dodrzujte nasledujici pokyny. Uschovejte si tyto informace o vyrobku. Vyrobek se smi dale odevzdat tfeti osob& pouze s
témito informacemi.

Warning Notice

Pted pouzitim odstraiite v§echny obalové a upeviovaci dily.

Pred kazdym pouzitim se musi vyrobek zkontrolovat a pfi prvnim naznaku poskozeni nebo nedostatku, které maji vliv na
bezpecnost, ho vyhod'te.

Tato jednosténna lahev na piti z uslechtilé oceli se nesmi pouzivat na horké napoje (t€lo lahve se zvenku ohiiva -
nebezpeci popaleni) a na ukladani nebo prepravu sycenych napoji (nebezpeci pietlaku, ptip. vybuchu).

Neni urcena na mlécné vyrobky (nebezpeci tvorby bakterii).

Mg¢jte na paméti, Ze napoje (zejména s obsahem cukru) by nemély byt v 1ahvi uchovavany delsi dobu z diivodu kvaseni.
Déti by nemély byt pfi jidle nebo piti v pohybu (nebezpeci uduseni ptfi zakuckani nebo nebezpeci zranéni pii padu).

Usage Instructions

Pfed prvnim pouzitim dikladné umyjte (viz pokyny k ¢isténi a udrzbé).

Pro zaji$téni hygieny peclivé umyjte pfed kazdym pouZitim.

Lahev na piti nikdy nepokladejte na horky povrch, do mikrovinné trouby nebo do trouby.

Neni uréena k pouziti v mraznicce.

Lahev naplnite mirné€ pod zavit.

Po naplnéni uzavér peclivé uzavrete.

Uslechtila ocel je formovatelna, pfi béZném zachdzeni se na ni casem mohou objevit prohloubeni, Skrabance a jiné
znamky pouZiti.

Zmeéna tvaru v oblasti zavitu mtize vést k netésnosti.

Lahev z uslechtilé oceli se musi pravidelné éistit.

Nejlepsich vysledkti dosdhnete pii pouziti smési vody a sody, sodny bikarbonat, nebo myciho prostfedku pomoci kartace
na lahve.

Nepouzivejte Cistici prostiedky, rozpoustédla nebo prosttedky na drhnuti, které obsahuji chlor, pfip. draténky a
dezinfek¢ni prostredky.

Po ¢isteéni dukladné vyplachnéte.

Po oplachnuti ho dobfe osuste utérkou na nadobi.

Silikonové t€snéni vika by se mélo v pravidelnych intervalech vyjmout a vyc¢istit samostatné.



Nadobu, viko a dal$i soucasti nesterilizujte ani necistéte v dezinfekénim pfistroji.
Nadobu nechte otevienou vyschnout, ptip. uschovejte otevienou.
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Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

VYVINUTA V NEMECKU I VYROBENA V CINE

FTasa na napoje z uslachtilej ocele s dvoma uzavermi (1 Sportovy uzaver z polypropylénu, 1 uzaver s drzadlom z
uslachtilej ocele a plastovym nadstavcom).

Vhodna pre nesytené, studené a vlazné napoje.

Objem: 500 ml/ 16,9 fl.oz. (+/- 10%).

Vekové odporucanie: od 4 rokov.

Respektujte nasledovné upozornenia. Prosim, uchovajte si tieto informacie o vyrobku. Vyrobok smie byt’ d’alej
odovzdany tretej osobe iba s nimi.

Warning Notice

Vsetky obalové a spojovacie Casti musia byt’ pred pouzitim odstranené.

Pred kazdym pouzitim sa musi vyrobok skontrolovat’ a pri prvom naznaku poskodenia alebo nedostatku, ktoré maja
vplyv na bezpecnost’, ho vyhod'te.

Tato jednostenna fl'asa na pitie z uslachtilej ocele sa nesmie pouzivat’ na hortice napoje (telo fl'ase sa zvonka zohrieva —
nebezpecenstvo popalenia) a na uchovavanie alebo prepravu sytenych napojov (nebezpecenstvo pretlaku, resp. vybuchu).
Nie je urcena pre mlie¢ne vyrobky (nebezpecenstvo tvorby baktérii).

Prosim, majte na pamiti, Ze napoje (najma s obsahom cukru) by nemali byt vo fl'asi uchovavané dlhsi ¢as z dévodu
kvasenia.

Deti by nemali byt pri jedle alebo piti v pohybe (nebezpecenstvo udusenia pri prehltnuti alebo nebezpecenstvo zranenia
pri pade).

Usage Instructions

Pred prvym pouzitim dokladne umyte (pozrite pokyny pre Cistenie a udrzbu).

Pred kazdym pouzitim dokladne vycistite, tym zarucite hygienu pouzivania.

Flasu na pitie z usl'achtilej ocele nikdy nepokladajte na horuce povrchy, do mikrovinnej rary alebo do rury.

Nie je urCeny na pouzitie v mraznicke.

Napliite flasu mierne pod zavit.

Po naplneni uzaver dobre uzavrite.

Uslachtild ocel je formovatel'na, pri beznom zaobchddzani sa na nej po ¢ase mozu objavit’ preliaciny, Skrabance a iné
znamky pouZzitia.

Zmena tvaru v oblasti zavitu moéze viest’ k netesnosti.

FTlasa z uslachtilej ocele sa musi pravidelne Cistit’.

Najlepsie vysledky dosiahnete za pouzitia zmesi vody a sody, sody bikarbony alebo mycieho prostriedku pomocou kefy
na fl'aSe.

Nepouzivajte Cistiace prostriedky, rozpust'adla alebo abrazivne prostriedky na drhnutie s obsahom chloru, drotenky a
dezinfekéné prostriedky.

Po ¢isteni dokladne oplachnite.

Po oplachnuti ho dobfe osuste utérkou na nadobi.



Silikonové tesnenia vrchnaka by ste mali v pravidelnych intervaloch vybrat’ a samostatne vycistit'.
Nadobu, vrchndk a d’alSie sucasti nesterilizujte ani necistite v dezinfek¢nom zariadeni.
Nadobu nechajte otvorenu vyschnuat, prip. ju uchovavajte otvorend.
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Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

RAZVITO V NEMCHI I IZDELANO NA KITAJSKEM

Steklenica za pitje iz legiranega jekla z dvema zapiraloma (1 Sportno zapiralo iz polipropilena, 1 zapiralo z jeklenim
ro¢ajem in plasticnim nastavkom)

Primerna za negazirane, mrzle in mla¢ne pijace.

Prostornina: 500 ml / 16,9 fl.oz. (+/- 10%).

Priporocena starost: Od 4 let.

Pri tem upostevajte naslednje napotke. Te informacije o izdelku shranite. Ko izdelek posredujete tretjim osebam, prilozite
tudi navodila.

Warning Notice

Pred uporabo je treba odstraniti vse dele embalaZe in pritrditvene dele.

Pred vsako uporabo je treba izdelek preveriti in ga pri prvih znakih poskodb ali obrabe, ki bi vplivale na varnost, zavreci.
Steklenica za pitje iz legiranega jekla se ne sme uporabljati za vroce pijace (telo steklenice postane vroce na zunanji
strani - nevarnost opeklin) in se ne sme uporabljati za shranjevanje ali prevoz gaziranih pijac (nevarnost nadtlaka ali
eksplozije).

Ni primerna za mle¢ne izdelke (nevarnost razvoja bakterij).

Upostevajte, da se pijace (zlasti sladke) v steklenici ne smejo hraniti za dlje ¢asa (fermentacija).

Otroci se med prehranjevanjem ali pitjem ne smejo premikati (nevarnost zadusitve pri zauzitju ali nevarnost poskodb pri
padcu).

Usage Instructions

Pred prvo uporabo izdelek temeljito oCistite (glejte navodila za €iS€enje in nego).

Pred vsako uporabo za zagotovitev higiene temeljito oCistite.

Termo steklenice nikoli ne postavite na vroce povrsine, v mikrovalovno pecico ali v pecico.

Ni primerno za zamrzovalno skrinjo.

Napolnite steklenico do tik pod navojem.

Dobro zaprite pokrov po polnjenju.

Legirano jeklo se lahko deformira, zaradi obicajne uporabe lahko s ¢asom nastanejo izbokline, praske in znaki obrabe.
Deformacija v navoju lahko povzroci netesnjenje.

Termo steklenico je treba redno Cistiti.

Najboljse rezultate lahko doseZzemo z meSanico vode in sode, bikarbonata ali sredstva za pomivanje posode in s pomocjo
krtace za steklenice.

Ne uporabljajte sredstva za pomivanje, ki vsebuje klor ali topila o0z. kovinskih gobic ali razkuzil.

Po ¢iscenju ga skrbno sperite.

Ko jih umijete, jih dobro obrisite s krpo.

Silikonsko tesnilo pokrova je treba redno odstranjevati in Cistiti loceno.

Vsebnika, pokrova in drugih sestavnih delov ne sterilizirati ali ¢istiti v razkuzevalni napravi.

Vsebnik pustite odprt, da se posusi oz. ga shranjujte odprtega.



== PRODUCT DATA SHEET GPSR /-\

Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

RAZVIJENO U NJEMACKOJ I PROIZVEDENO U KINI

Boca za pice od nehrdajuceg Celika s dva zatvaraca (1 sportski zatvarac od polipropilena, 1 zatvara¢ s ru¢icom od
nehrdajuceg Celika i plasticnim nastavkom).

Prikladna za blage, hladne i mlake napitke.

Kapacitet: 500 ml/ 16,9 fl.oz. (+/- 10%).

Preporucena dob: Od 4 godine.

Obratite pozornost na sljedec¢e napomene. Spremite podatke o proizvodu. Ako ga dajete drugoj osobi, morate proslijediti
i podatke.

Warning Notice

Prije uporabe potrebno je ukloniti svu ambalazu i pri¢vrsne dijelove.

Prije svake upotrebe, proizvod mora biti provjeren i odbacen na prvim znacima osStecenja ili slabim tackama koje Stete
bezbijednosti.

Predstavljena boca od nehrdajuceg celika s jednom stijenkom ne smije se upotrebljavati za vruce napitke (tijelo boce
vruce izvana - opasnost od opeklina) i ne smije se upotrebljavati za skladistenje ili transport, ili za gazirana pica (rizik od
prekomjernog tlaka odnosno eksplozije).

Nije prikladna za mlijecne proizvode (opasnost od razvoja bakterija).

Imajte na umu da napitke (osobito slatke) ne smijete na dulje vrijeme Cuvati u boci (fermentacija).

Djeca ne smiju biti u pokretu tijekom unosa hrane ili pica (opasnost od guSenja ako se proguta ili ozlijedi u slucaju pada).

Usage Instructions

Prije prve upotrebe temeljito ocistite (vidi napomenu za ¢iS¢enje i njegu).

Pazljivo ocistite prije svake uporabe kako bi se osigurala higijena.

Bocu za pice od nehrdajuceg Celila nemojte nikada stavljati na vruce povrsine, u mikrovalnu pecnicu ili u pecnicu.
Nije prikladna za zamrzivac.

Bocu napunite do ispod poklopca.

Nakon punjenja dobro zatvorite zatvarac.

Nehrdajuci celik se moze deformirati, uslijed uobicajene uporabe s viremenom mogu nastati udubine, ogrebotine i
znakovi istroSenosti.

Deformacija u podru¢ju navoja moze prouzrociti propustanje.

Bocu od nehrdajuceg celika potrebno je redovito Cistiti.

Najbolji rezultati mogu se posti¢i mjeSavinom vode i sode, bikarbonata ili deterdzenta uz pomo¢ Cetke za ¢is¢enje boca.
Ne koristiti sredstva za pranje koja sadrze klor, otapala ili abrazive, npr. metalne zice ili dezinfekcijska sredstva.

Nakon ¢is¢enja pazljivo isperite.

Nakon pranja ga obrisite krpom za posude.

Silikonsku brtvu poklopca treba skidati u redovitim intervalima i prati zasebno.

Posudu, poklopac i ostale dijelove nemojte sterilizirati ni Cistiti u dezinfekcijskom uredaju.

Ostavite ili Cuvajte posudu da se susi otvorena.
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Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

RAZVIJENO U NJEMACKOJ I PROIZVEDENO U KINI

Flasica za pice od nerdajuceg celika sa dva zatvaraca (1 sportski zatvarac od polipropilena, 1 zatvarac¢ sa drzacem od
nerdajuceg Celika i plastiénim nastavkom).

Pogodna za negazirane, hladne i mlake napitke.

Zapremina: 500 ml/ 16,9 fl.oz. (+/- 10%).

Preporuka za uzrast: Od 4 godine.

Obratite paznju na sledec¢e napomene. Sacuvati informacije o proizvodu. Prilikom predaje tre¢im licima, one se takode
moraju predati.

Warning Notice

Svi delovi ambalaze i delovi za u¢vrs¢ivanje se moraju skinuti pre upotrebe.

Pre svakog koriS¢enja proveriti proizvod i baciti ga kod prvih znakova umanjene bezbednosti, oSte¢enja ili slabih tacaka.
Ova flaSica za pi¢e od nerdajuceg Celika sa pojedinacnim zidom ne sme da se koristi za vru¢e napitke (spoljna povrsina
flasice postaje vruca - opasnost od opekotina) i ne sme da se koristi za Cuvanje ili za transport gaziranih napitaka
(opasnost od prekomernog pritiska, odn. eksplozije).

Nije pogodno za mlecne proizvode (opasnost od razvoja bakterija).

Imajte na umu da napici (narocito oni koji sadrze Secer) ne treba da se ¢uvaju u flasici duze vreme (fermentacija).
Prilikom uzimanja hrane, odn. pi¢a, deca ne bi trebalo da budu u pokretu (opasnost od gusenja prilikom gutanja, odn.
opasnost od povreda u slucaju pada).

Usage Instructions

Pre prve upotrebe temeljno ocistiti (vidi napomene za ¢iS¢enje i negu).

Pazljivo Cistite svaki put pre upotrebe da biste osigurali higijenu.

Flasicu za pi¢e od nerdajuceg Celika nikada ne stavljati na vruée povrsine, u mikrotalasnu pec¢nicu ili u rernu.

Nije pogodno za zamrzivac.

Flasicu punite neposredno ispod navoja.

Nakon punjenja,dobro zatvoriti zatvarac.

Nerdajuci Celik se moze deformisati, tako da normalna upotreba tokom vremena moze dovesti do pojave udubljenja,
ogrebotina i znakova habanja.

Deformacija u predelu navoja moze dovesti do curenja.

Flasica za pic¢e od nerdajuceg celika se mora redovno Cistiti.

Najbolji rezultati se mogu posti¢i meSavinom vode i sode, bikarbonata ili sredstva za pranje posuda uz pomo¢ ¢etke za
pranje boca.

Nemojte koristiti sredstva za pranje koja sadrze hlor, rastvarace ili abrazive, npr. metalne sundere ili dezinfekciona
sredstva.

Posle ¢isc¢enja pazljivo isprati.

Posle pranja dobro osusiti kuhinjskom krpom.

Silikonski zaptiva¢ poklopca treba skidati u redovnim intervalima i prati zasebno.



Posudu, poklopac i ostale sastavne delove ne sterilizovati ili Cistiti u uredaju za dezinfekciju.
Posudu susiti, odn ¢uvati otvorenom.
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Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

FEJLESZTES HELYE: NEMETORSZAG I GYARTAS HELYE: KINA

Nemesacél ivopalack két zarral (1 polipropilén sportzar, 1 zar nemesacél kengyellel és milanyag ratéttel).
Szénsavmentes, hideg és langyos italokhoz alkalmas.

Urtartalom: 500 ml / 16,9 uncia (+/- 10%).

Ajanlott kor: 4 éves kortol.

Vegye figyelembe a kdvetkez6 ttmutatasokat. Kérjiik, orizze meg a termékinformaciot. Harmadik személynek valo
tovabbadaskor szintén mellékelje hozza.

Warning Notice

Hasznalat el6tt el kell tavolitani minden csomagolo- és rogzitd elemet.

A terméket minden egyes hasznalat el6tt ellendrizni kell, és sériilés vagy gyengiilés elso, a biztonsagos hatranyosan
befolyasolo jele esetén el kell dobni.

A jelen egyfal nemesacél ivopalackot nem szabad forr¢ italokhoz hasznalni (a palack kiviil forro lesz — égési sériilések
veszglye), valamint szintén nem hasznalhatd szénsavtartalmu italok tarolasara vagy szallitdsara sem (talnyomas, ill.
robbanas veszélye all fenn).

Nem hasznalhato tejtermékekhez (baktériumok elszaporodasanak veszélye).

Kérjiik, vegye figyelembe, hogy a (kiilondsen a cukortartalmil) italokat ne tarolja hosszabb ideig a palackban (erjedés).
Taplalkozas vagy ivas kdzben a gyermekek ne mozogjanak (nyelésnél fulladasveszély, ill. elesésnél sériilésveszély all
fenn).

Usage Instructions

Els6 hasznalat el6tt alaposan meg kell tisztitani (lasd a tisztitasi és apolasi utmutatasokat).

Alaposan tisztitsa meg minden hasznalat el6tt a higiénia érdekében.

A nemesacél ivopalackot soha nem szabad forr6 feliiletekre, mikrohullama siitébe vagy siitobe helyezni.
Fagyasztoszekrénybe nem helyezhetd.

A palackot valamivel a menet alatti szintig toltse fel.

Feltoltés utan jol zarja le.

A nemesacél deformalodhat, a normal hasznalat soran idével horpadasok, karcolasok és kopasi jelenségek alakulhatnak
ki.

A menet tartomanyaban torténd deformalodas tomitetlenséget eredményezhet.

A nemesacél palackot rendszeresen ki kell tisztitani.

A legjobb eredmény viz és szoda, bikarbonat vagy oblitészer keverékével érhetd el, ivegmoso kefe hasznalataval.
Ne hasznaljon klortartalmii mosogato-, oldo- vagy suroldszereket, ill. fémszivacsot vagy fert6tlenitdszereket.
Tisztitas utan gondosan ki kell obliteni.

Mosogatas utan konyharuhaval jol le kell szaritani.

A fedél szilikontomitését rendszeres idokozonként ki kell venni és kiilon megtisztitani.

Az edényt, a kupakot és mas alkatrészeket nem szabad sterilizalni vagy fertdtlenité késziilékben tisztitani.

Az edényt nyitott allapotban kell szaritani, ill. tarolni.
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Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

DESIGN IN GERMANIA | PRODUS IN CHINA

Sticla de baut din otel inoxidabil cu doua inchideri (1 inchidere sportiva din polipropilend, 1 inchidere cu agatatoare din
otel inoxidabil Si capac din plastic).

Recomandat pentru bauturi plate, racoritoare reci Si caldute.

Capacitate: 500 ml / 16,9 fl.oz. (+/- 10%).
Varsta recomandata: de la 4 ani.

Respectati urmatoarele instructiuni. Va rugdm sa pastrati informatiile despre produs. Acestea trebuie predate tertilor
atunci cand este dat.

Warning Notice

Toate ambalajele Si bucatile de montare trebuie indepartate Tnainte de utilizare.

Inainte de fiecare utilizare, produsul trebuie verificat Si aruncat la primele semne de deteriorare sau puncte slabe care
sunt in detrimentul sigurantei.

Prezenta sticla de baut din otel inoxidabil cu un singur perete nu trebuie utilizata pentru bauturi fierbinti (corpul sticlei

este fierbinte pe exterior - pericol de arsuri) Si nu poate fi folosita pentru depozitarea sau transportul bauturilor
carbogazoase (risc de presiune sau de explozie).

Nu este adecvat pentru produsele lactate (risc de creStere bacteriana).

Retineti ca bauturile (in special cu continut de zahar) nu trebuie sa fie depozitate in flacon pentru perioade prelungite de
timp (fermentatie).

Copiii nu trebuie sa se deplaseze in timpul consumului de alimente sau al bauturilor (pericol de sufocare daca se ineaca
sau ranit in caz de cadere).

Usage Instructions

Curatati temeinic Inainte de prima utilizare (consultati instructiunile pentru curatare Si ingrijire).

Curatati cu grija inainte de fiecare utilizare pentru a asigura igiena.

Nu asezati niciodata sticla din otel inoxidabil pe suprafete fierbinti, in cuptorul cu microunde sau in cuptor.
Nu este recomandat pentru congelator.

Umpleti flaconul pana la nivelul de filetare.

Inchideti bine capacul dupa umplere.

Otelul inoxidabil este deformabil, utilizarea normald poate provoca deformatii, zgarieturi Si semne de uzura in timp.
Deformarea in zona filetata poate duce la scurgere.

Sticla din otel inoxidabil trebuie curatata in mod regulat.

Cele mai bune rezultate pot fi obtinute cu un amestec de apa Si bicarbonat de sodiu sau detergent, ajutandu-va de o perie
de sticla.



Nu utilizati agenti de clatire cu continut de clor, solventi sau materiale abrazive ca de exemplu bureti metalici sau
dezinfectanti.

Clatiti cu atentie dupa curatare

Dupa spalare a se usca bine cu un prosop.

Garnitura de silicon a capacului trebuie indepartata periodic Si curatata separat.

Nu sterilizati recipientul, capacele Si alte componente sau nu le curatati in aparatul de dezinfectant.

Lasati recipientul sa se usuce si depozitati-1.
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Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

PASPABOTEHO B TEPMAHUS I TIPOM3BEJIEHO B KUTAM

ByTuiika 3a TeUHOCTH OT HephXkKJIaeMa CTOMaHa ¢ JBe Karmadky (1 cnopTHa Kamavka OT MOJIUIPONMIIeH, 1 Kamayka cbe
cko0a OT HephXk/aeMa CTOMaHa U TUIACTMACOB HAKPaHHUK).

[Tonxomsmia 3a HEra3upaHu, CTYAEHU U XJIQJAKH HATUTKH.

Oo6em: 500 ml/16,9 fl.oz. (+/- 10%).

IIpenopbka 3a Bb3pact: HaJ 4 TOAUHH.

Cra3zBaiite cneguute ykazanus. Mo, cbxpaHsaBaiiTe nHGopManusaTa 3a npoaykra. Ts TpsOBa na Ob1e npenocraBiHa
IIpU [IpeJaBaHe Ha TPETH JIMLA.

Warning Notice

BCUYKHM YaCTH Ha OMAKOBKATa M 3aKpeIBaIly eJIEMEHTH Tps0Ba Ja ce OTCTPaHAT MPeAr yrnoTpeoda.

[penun Besika ymorpeda NpoAyKTHT TPpsiOBa Jla ce IPOBEPsBa M NP ITbPBUTE MPU3HAILIM HA TIOBPEAa WU Je(EKTHH MECTa,
KOUTO HapylaBaT 0e30I1acCHOCTTa, TPAOBa 1a Ob/ie U3XBBPIIEH.

Ta3u emHOCTeHHa OyTHJIKA 3a MMEHE OT HephXKJaeMa CTOMaHa HEe MOXKE J]a C€ M3II0JI3Ba 3a TOpeLy HanuTKy (OyTHIIKaTa
OTBBH III€ C€ Haropely — ONacHOCT OT U3rapsHe) U He MOXKE J1a ce M3I0JI3Ba 3a ChXpaHsIBaHEe, TPAHCIIOPTHPAHE HIIH 3a
ra3upaHd HalIUTKU (OITACHOCT OT CBPBXHAJISITaHE WM SKCIUIO3HS).

He e mogxopsima 3a MiiedHN MPOAYKTH (OITACHOCT OT PAa3BUTHE Ha OAKTEPHH).

O0bpHETE BHUMaHUE, Ye (0COOCHO ChABPIKAIIN 3aXap) HAIUTKH HEe TPSOBa J]a ce ChbXpaHsBaT B OyTHIIKaTa 3a JbIbr
niepuos; oT BpeMe (pepmeHTars).

o BpeMme Ha siieHe M THEHE JelaTa He TpsiOBa Ja ce IBMKaT (OMAacHOCT OT 3aylIaBaHe IPH I'bITaHe WIH OMACHOCT OT
HapaHsBaHE MPH MajiaHe).

Usage Instructions

MIpeIy MbPBa ynoTpeda MOYMCTETE OCHOBHO (BHXKTE yKa3aHUSITA 332 IOYMCTBAHE U TPUKA).

['prxirMBO MOYKMCTBANTE MPEAN BCSIKO U3ION3BAHE 32 TApaHTHPaHe Ha XUTHEHATa.

Huxora He ocTapstiiTe OyTHIIKATa 33 IMEHE OT HEPBXKIaeMa CTOMaHa BbPXY FOPElIX IOBEPXHOCTH, B MUKPOBBIHOBA
NeyKa WK BbB QypHa.

[TpoxyKTHT HE € IPUTOJCH 3a Bpu3ep.

HambnHete OyTuikara g0 Maliko moj pe3oara.

Creq HaITBJIBaHETO 3aTBOPETE Karaka jgoope.

Hepbxnaemara cromana Moxe 1a ce JeopMupa, BCICACTBIE Ha HOPMaTHATa yroTpeda Morar Ja ce o0pasyBar
W3IyTHHU, APACKOTHHH U IPH3HAIM Ha H3HOCBAHE.

Hedopmarms B obnacTTa Ha pe3dara MOXKe a IPEIHU3BHKA TeY.

Bytuikara ot HepmkaaeMa croMaHa TpsiOBa peJOBHO J1a Ce MOYUCTBA.

Haii-no6pu pesy:TaTu Morat Jja ce MOCTUTHAT ChC CMEC OT BOJa U cofa OMKapOOHAT WIIM MHUeIL IIperapaT ¢ IOMOILTa Ha
YeTka 3a MUCHE Ha Oy THIIKH.

He n3non3paiite chabpKallK XJI0p MUELIH, Pa3TBAPSIIH Wi a0pa3uBHU MTpenapaTy Wik METaTHU T'hOW HITH
Je3nH(EKIINOHHN CPE/ICTBA.



Cren moYrCTBaHE U3ILIAKHETE BHUMATEIHO.

Crnen u3MuBaHe moacyueTe 100pe ¢ Kbpra 3a ChII0Be.

CHJIMKOHOBOTO YILThTHEHHUE/ Ha Kallaka/KalauuTe TpsOBa 1a ce Maxa/T PeIOBHO U Jia Ce TIOYMCTBA/T OTICIHO.
ChABT, KallaKbT U IPYTUTE YACTH HE TPIOBA Ja CE CTEPUIIU3UPAT HITH J]a Ce MIOYKCTBAT B Ypes 3a Ie3nH(EKIus.
CuIbT TpsIOBa /1a ce CYIIN WM ChXpaHsIBa OTBOPCH.



== PRODUCT DATA SHEET GPSR /] \

Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

PABPABOTAHO B 'EPMAHNU I CIEJIAHO B KUTAE.

ByThinka 1715 NuThs U3 HEprKaBerolel cTanu ¢ AByMs mpobkamiu (1 ciopTuBHas MpoOKa U3 MOJUIPONUieHa, | mpodka ¢
PYUKOM U3 HepKaBeIOIeH CTaId U TUTACTUKOBOM HacaIKOM).

[ToxxoauT At HETa3UPOBAHHBIX, XOJIOAHBIX M TEIUIBIX HAIUTKOB.

Emkocts: 500 Mt/ 16,9 n.c. (+/- 10%).

BospacTHas pekoMeHaanus: ot 4 JerT.

CoOmronaiite cnenyronue npuMedanus. Coxpanute nHpopmanuio o npoxykre. OHa JOMKHA OBITH IepeaHa TPEThUM
JIUIaM [IPU Iepeaaye.

Warning Notice

Bce ynmakoBo4HbIC U MOHTQ)KHBIC TPUHAJICKHOCTH JTOJDKHBI OBITh YIAJICHBI MIEPE]] IEPBHIM HCTIOIE30BAHUEM.

[epen KakapIM HCIIOIB30BAHUEM TPOIYKT JOJDKEH OBITH OCMOTPEH U NPU MEPBBIX MPU3HAKAX MOBPEKICHUHN UITH
Je(PEKTOB, KOTOPBIC BIHSIFOT Ha 0€30MaCHOCTh, BHIOpACcHBATh.

OTa oqHOCTEeHHAast OyThIIKA U3 HEPIKABEIONICH CTalH He TOJDKHA UCTIOIh30BAThCs IS TOPSUUX HAITUTKOB (KOPIYC
OYTBIJIKK CTAHOBHUTCS TOPSYMM CHAPYKH - OMTACHOCTH O’KOTOB) U HE TOJDKHA UCTIONB30BAThCS ISl XPAaHEHHS WITH
TPAHCTIOPTUPOBKHU Ta3UPOBAHHBIX HATUTKOB (PUCK M30BITOYHOTO JIABJIICHHUS U B3PbIBA).

He noaxomuT st MOJIOYHBIX TIPOIYKTOB (PUCK pOCTa OaKTepHii).

OOparute BHUMaHUE, 9YTO (OCOOCHHO CJIaJIKKEe) HAIUTKH HENb3s XPAHUTh B OyThIJIKE B TEUCHHE JJTUTEIHLHOTO BPEMEHH
(ObpoxxeHue).

JleTr He MOKHBI HAXOMUTHCS B IBIDKCHUH BO BpeMsl IIPHEMa TTHIIH MU MTUThS (OMACHOCTE YAYIIbs TPH MPOTIATIBAHHH
WJIM TPABME B CITydae MajicHus).

Usage Instructions

TiuarensHO OYUCTHTE HEepel HePBbIM HCIONIB30BaHuEeM (CM. IHCTPYKIIMH [0 YUCTKE U YXOIY).

TuraTtenbHO OUUIIANTE MEepea KaXKIbIM HUCIOIB30BaHUEM, YTOOBI 00ECIIEUNTh IUTHEHY.

Huxorna He momMeniaiite OyTHIIKY H3 HEPKABEIOIICH CTAJIM Ha TOPSIYUE TIOBEPXHOCTH, B MUKPOBOJIHOBYIO TIeUb WU B
JTyXOBKY.

He nomxomut asst MOPO3HIBHON KaMepebl.

3anonHuTE OyTHUIKY 4yTh HHXKE PE3bOBI.

3akpoiTe KPBIIIKY MOCIIE 3all0THEHHS.

Hepixageromas cranpb gedopmupyemast. [Ipu ucroiap30BaHUN MOTYT MOSIBISTHCS BMATHHBI, IAPAWHBI H PU3HAKH
U3HOCA.

Hedopmarius B pe3p00BOit 00JaCTH MOXKET MIPUBECTH K IPOTEUKE.

ByThiKy 13 HepxkaBerolel cTaini HeoOXOAUMO PETyJISIpHO MBITh.

Jlydiue pe3ynbrarbl MOTYT OBITH JIOCTHTHYTHI C TIOMOIIBIO CMECH BOJIBI M COJIbI, OMKapOOHATa WITH MOIOIIETO CPE/ICTBA C
MTOMOIIBIO0 KUCTH JUIsl Oy THUIOK.

He ncnone3syiite xmopconaepkaniyue uin Ae3uHOUIHPYIOIIHNE MOIOIIHE CPENICTBa, a0pa3uBhl HIIM METAJUTHYECKUE I'YOKH.
TuiatenbHO MPOMOJIOCHUTE MOCIIEC MBIThSL.



ITocie MBITBS BBICYLIMTE XOPOIIO MOJIOTEHIIEM.

CHIMKOHOBOE YIUIOTHEHHUE KPBILIKHU CIIEAYET PETYISIPHO CHUMATh U MBITh OT/AEIBHO.

He crepunusyiite cocyn, KpBIIKY U APYTHe KOMIOHEHTHI M HE YUCTUTE UX B NE3UH(UIIMPYIOIEM YCTPOHCTBE.
CymuTe 1 XpaHUTE COCY OTKPBITHIM.



== PRODUCT DATA SHEET GPSR / \

Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

>XEAIAXTHKE XTH 'EPMANIA I KATAYXKEYAXTHKE XTHN KINA

DA mot@v amd avoleidwto ydAvPa pe dvo mopota (1 omop O amd TOAVTPOTLAEVIO, | TOUN PE pnyoviKy Aapr|
a6 avoleidmto yaivPa Kot TAacTikd EapTni).

KatdAAnio ywo motd yopig avOpaxikd, kpda wotd Kot yAapd ToTd.

Xopntkdmra: 500 ml/16,9 fl.oz. (+/- 10%).

KatédAinio yuo nhikieg: Ano 4 etdv.

Aopfavete vtoyn TIg TAPOKATO VIodEigels. DLVAAETE TIC TANPOPOpPieg TOV TPOTOVTOG. AVTEG TTpémeL va mapadidovTol
pali pe o mpoidv edv dobel oe Tpitovg.

Warning Notice

[pw amd ™ xpnon apalpécte OA Ta LEPT) GLOKEVAUGING KOl GTEPEMOTG.

Ipwv amd kabe yprion eAéyyeTE TO TPOIOV KAl OV SUTICTMOGETE TvN pO0PAc 1| TpoPAnuatikd onueia, Tov uropel va
LELOGOLV TNV AGPAAELL TOV, TETAETE TO.

To pmovkdAl povov toydpaTog amd avoEeidwto ydAvfa dev emTpEMETAL VAL XpToLpoToteital yio (eotd motd (To cmpa
TOV UTOVKOALOD amd TV eEMTEPTIKN TAEVPA YIVETOL KOWTO - KIVOLVOG £YKADUATOG) KOl OEV EMTPETETAL VAL
¥pMnoomoteitat yio OAaEN 1 HETAPOPA 7 Y10 TOTA pe avOpokikd (kivduvog vrepmicong 1 Ekpnénc).

Agv givon katdAAnio yuo yodaktokopkd poiovra (Kivovvog avamtuéng Baktnpiov).

[IpocéEte 6TL Ta motd (Wiaitepa 6o mePEYovV Lhxopn) OV EMITPEMETAL VO PUAAGGOVTOL Y1l LEYOAO YPOVIKO S14GTN L
ot oA (Cdpwon).

To modid dev Tpémet vor Kivovvtotl dTav AopPAvouy KAmolo 100G TPoeNg, T.Y. OTav Tivouy Katl (Kivduvog Tviypov omd
KOTAmooN 1 KIVOLUVOG TPAVUATIGHOD OO TTOCT)).

Usage Instructions

KaBapiote kald mpv amd v mpmtn ypnon (BA. vrodeielg kabapiopov kot epovTidns).

[pw amd kdbe ypron mpénet va kabapilovrol kadd ota TAAICIO TOV HETPOV VYIEWVNG.

[Moté unv tonobeteite 10 PTOVKAA 0md avoEeidmTo YAl ETAVO GE KOVTEG EMUPAVEIEG, GTOV POVPVO HIKPOKVUAT®V 1
GTOV POVPVO.

Agv gival katdAANAo Yo TOV KOToyOKTn.

Iepiete 10 pmovkdA Emg ELOPPOS KATM ad TO GIEIP®LLAL.

"‘Emerto and v TApwon K eioTE KOAG TO TOUA.

O avo&eidmtog ydAvfog eivat TopOLOPPOCILOG, KOTO TV KOVOVIKT XP1OT EVOEYETOL VO TPOKVYOLV LE TO TEPUGLLO. TOV
¥POVOL YTUTNOTO, YPOTGOLVIEG Kol oNULadte pOOpag.

H mopapopemon oty meployn ToL CTEPDUATOS EVOEYETOL VO 0OTYNCEL GE O10PPOEC.

To pmovkdi and avoeidwto ydrvpa mpénet va kabapileTor ToKTIKA.

Mrmopeite va TETOYETE TO KOADTEPO AMOTELEGUA LE VO LELYHLO VEPOD Kol 5OOAS, OEIV®V avOpaKIK®V 0AdT®V 1| VYPOD
TATOV YPNOUOTOIOVTAG o BodpToa kabapiopod eloAdy.

MM yp1GUYLOTOLEITE VYPA TLATMOV TOV TEPIEXOVY YADPL0, SIHAVTEG 1) AELOVTIKG 1] LETAAALKG GPOVYYAPLO ) LECO

amoAd VoG,



Metd to TAdoIo EEMVETE KOAA.

Metd to TADGIUO GTEYVAOOTE TO UE o TETGETO TATOV.

H @Aavtlo 61MKovVNg ToV KOTOKIOD TPETEL VO aPalpeiTal ava TokTd dtootiuata, kat vo kabapiletar Egympiotd.
To okehog, TO KOMAKL Ko To. VIOAOITO, GTOLXElN OEV TPEMEL VAL amooTEP®@VOVTAL ) Vo kabapilovtal o€ cuokevy
OTOCTEIPWOTG.

A@note T0 6keDOG OVOIKTO Y10 VO GTEYVMOGEL 1] VAL 00BN KEVTEL.



PRODUCT DATA SHEET GPSR / \

Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

ALMANYA'DA GELISTIRILDI I CIN'DE URETILDI

Iki kapakli, paslanmaz celikten su sisesi (1 polipropilenden spor kapak, 1 paslanmaz ¢elik kulplu ve plastik ekli kapak).
Durgun, soguk ve 1lik igecekler i¢in uygundur.

Kapasite: 500 ml /16,9 fl.oz. (+/- 10%).

Yas tavsiyesi: 4 yas lizeri.

Asagidaki aciklamalar dikkate alin. Liitfen iiriin bilgisini saklaym. Uriin bilgisi, {iriiniin {i¢iincii kisilere verilmesi
durumunda iiriinle birlikte verilmelidir.

Warning Notice

Tiim ambalaj ve sabitleme parcalar1 kullanimdan 6nce ¢ikartilmalidir.

Uriin her kullanimdan &nce incelenmeli ve giivenligi olumsuz yonde etkileyecek ilk hasar veya yipranma belirtisinde
atilmalidir.

Mevcut tek bolmeli paslanmaz gelik sise, sicak icecekler icin kullanilmamalidir (sise gdvdesinin dis1 1sinacaktir, yanma
tehlikesi vardir) ve gazli iceceklerin saklanmasi veya taginmasi igin kullanilmamalidir (asir1 basing veya patlama
tehlikesi).

Siit tiriinleri i¢in uygun degildir (bakteri gogalma tehlikesi).

Liitfen (6zellikle seker igerikli) igeceklerin uzun siire sisede saklanmamasina dikkat edin (mayalanma).

Cocuklar yemek yeme veya icme esnasinda hareket halinde olmamalidir (yutma sirasinda bogulma tehlikesi veya diisme
sirasinda yaralanma tehlikesi).

Usage Instructions

[k kullanimdan &nce iyice temizleyin (bkz. temizlik ve bakim uyarilarr).

Hijyenin saglanmasi i¢in her kullanimdan 6nce titizlikle temizleyin.

Paslanmaz celik siseyi asla sicak yiizeylere, mikrodalga firina veya firina koymayin.

Derin dondurucu i¢in uygun degildir.

Siseyi dislinin az asagisina kadar doldurun.

Doldurduktan sonra kapagi iyice kapatin.

Paslanmaz ¢elik deforme olabilir, zamanla normal kullanimla sisme, ¢izik ve asinmalar meydana gelebilir.
Disli bolgesinde olusan bir deforme sizintiya neden olabilir.

Paslanmaz ¢elik sigenin diizenli araliklarla temizlenmesi gerekmektedir.

En iyi sonuglar bir sise fir¢as1 yardimiyla su, soda, bikarbonat veya bulagik deterjani karistirilarak elde edilebilir.
Klor igeren yikama, ¢oziicii veya asindirict madde, tencere temizleyici ile metal siinger veya dezenfekte maddesi
kullanmayin.

Yikamadan sonra titizlikle durulayin.

Yikamadan sonra bir bulasik beziyle iyice kurutun.

Kapagn silikon contasi belli zaman araliklar1 i¢erisinde ¢ikartilmali ve ayri olarak temizlenmelidir.

Sise, kapak ve diger pargalar1 sterilize etmeyin veya dezenfekte cihazlariyla temizlemeyin.

Siseyi agik birakarak kurumasini saglayin veya muhafaza edin.



® PRODUCT DATA SHEET GPSR %\

Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

FAVIZTR%. PER

AR (R 70EL P RORR—VEITH X1, HFHFET772FvIo®8E v v 75 EII# x ) AL
f=2AF L ZARKE,

BfzW F (3D WIRRKBR RN ZERW 2T £ 9.

AE:500ml/16.9 floz, (+/- 10%).

HEIBEERS: 4 DAL,

BROBRMIZZEFEC ISV, RAEEHRIIREL T3V, RRAE=FIRET 2563, RaERbs
BEL &,

Warning Notice

ERICA AN, BEMB LUOBRERmNETAERY SN TLEZEL,

ERICAZINICHEEF v o LT, REMICHELS RIZFTHREPAAEN RO SN HETHEEL T
=&y,

AL, WRETIHARICOAFEAC IV, —BHEEODAR T L RBKEIZ. BOBRAMIZ(SER
TZ FBA CKRAKXEHSELC L B -DKENER). Fiz. KEEEORECFHFLEWVIZIIERTE FHA
CBRIZLEN F 1= (B RDBER).

FLEBICIFERLAWT 230 GEREZHEDEN).

F1-. KEIZE GFICREAESD) BRI A RIFFARE LWL ) L TLEE WL (BREDEN).
BFIEHNBELHALHBRT DI EHAHLVLICLTLIZEVGERIZE B ER. GBEIRORENER).

Usage Instructions

(FLHTERTZHNZ. Lomh) EHE->THLEEVNCEEIW(GEFANIETZIEESA B IEEW),
BAERREA ROz, TEROBICIIARBE TEISEK ST IZ&E0,

2T L ZBKFEIFAEX ICEHEBRME LR, BEFL O CHNEEFA =T RIZEDIWTIEE,
BIREIZ(IXNIGLTUWERA.

RAIKBDHR Y 7 ) o TDTCTETAMNDZ A TEET,

R ANT=1E. B L HH ) ERAD T 230,

2T UL RIEFTRERFZMTY . BENFERICL 2T AZHRE. FRBHAAONDIHELDH )
ER
Ty o) o EBHRIE L 12I5E(1E. RhORRIZR 256081 £79.

AT L ZROKEISERIKICIEIFL T 230N,

KEEE, EXRMIR. F1-3ERICRBT 702 ERAL TRIFT 5 & —BURNTT.
IWERRIGER BRE (IO L oY — AGERCE-h LOREANIEAL L ULT 20,



W= &lE, L<FTFTUnTLIEEL,

HRTL — bMIRFFEIKICOT WL HIZLTLEEE WL,

Z02) ARy Fo3. BHIRNCER) SN . BIXIZE-> T &L,

K, &, tOMBOELARE LIV, BERETHERLIZY LBEWT AL,
AKIEA L UWRETEZRES SOREL T FZ& 0,
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Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

EERIT , PEGIE.

MOKIEBRABREIR , ERTREBAEMES (— N EHERREHIR , F—MEHFENBMAMBRE)
ERTARNEIERRFERRR IR,

BE 500 T/ 16.9 IREET)(+/- 10%).

WEFR - 4 5L,

BFEE TR, BEEREFTRER. BT EHMAFERN , BIEE—FFH L.

Warning Notice

BIEEARTECT BT A BB R BC.

FEMESRERINETRE | —BERMA MRS , MIZESR , MeTETLiRE.

R ERFIRKGRA TR RESMISTHR , BRMGRK)  UAMSATEREEHRRIE GRE
BRLIFER) .

FEMAMERTHRG (SHEEAENER) .

FER  AEKHERRS (TEEEMIRM) FREl/KR+ (2&8) .

ILEEARSYOKRIAGES) (FRNEEERER , XANLARGNER) .

Usage Instructions

VMXERTNEYIRIEE (S NIREMRTFRR) .

BIRE RN RIS S AR DA,

A SRR ESIRRE £, RS sET.

R AE GRS IAET .,

MER , FEREBRVAGREPIRLE.

TAMES  BEFITER.

NFEERE IR, FEERFE RN A ERS TRES I —LMR. FRMEBRINE.
IZL IR MK TE A fes SR,

ITE T ECAGEER KL

ERKMZIT, WREHRITE SRR EMIE IR RIGRIEB EHR.
AREREMEERICHSHINEZE, AHRESRGNEBRNh).
BiER BEAFAIAL

HEEERTERAET.

BEEHI T mF PR B A,

REXTF , S FSHAES A THERE KSR ETHTIHE.
BMFATIHRT I 6877,
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Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

SUOM T SF0M M= AHQIZ|AAE H2H.
O 7F 27HC1 AE(QIZ|A S8 E7((BEI =22 E 4K A= OPJH 174, A2 (A S8 & Z2tAE HB{7t
U= Ob7H 17H).
FEMEEE, XL AL DO|X[ 26 S 201 HE
22k 500ml / 16.9fl.oz. (+/- 10%).
FURF O2: 4| O| AL,
CtS QHH At S RIERSHUAI2L. 0| ME HE = EASHYA|2. MI3Xto| A =& o ME YEE et QI =50t

S|t

Warning Notice

XMZ ALESH | dMofl 2= ZEAY
AE35H7| Hof| MZ S =elstiof Lo &4 E= E3fe §- FRJA2M o 7|5 oF st T

O] Chel B AB|0l2|A 28 87|18 =712 SE(87] 2H2| 2127t E=HYYM sHate] 2/810] U2)E LHLEE
MSEE BT L RUKRIQL i Euto] 9/3)5t o ALSSHA L o ElLCH,

A =0l HelstR| pdaLThEE|2[oF S4] 2.

Il O

o 25 MASHLA
F

m11°

SE(S31 T 22)E 8710 H7I2H BHHAL o HLICHLR). 2422
SA2S A5t 3 £ SRE ORI 3 010|7t SR0IX| Y2 SHIAIQAIUO R 0I5t T4l 9J3f i
Liato 2 915t Batel 9/30] UR).

Usage InstructionsUsage Instructions

XMZ At8st7| ™ofl 7§320| MAESHIA| M A 2 22| 2 & =x).

M MEHE FXISH | 2o AL Fof| Ehat 55| MAETHMAI 2.

AHIQIZ|A SE 878 EAHE2 W /0] =HLE MR QK| EE= 220 'EX] OtMA|2.
HSAoll= MEstA| &Lt

7|2 & HtZ of2{7HX| LB =2 MU,

"Ct A2 S OPHE & HodA|2.

AE|QI2|A ATS HEE 4 YO0, HAEQIAMBOE Q5| AlZto| Kol wiet S F S0i7Lt FEl £X
U0tz EXo| MY 5 UBLICH

8719 & R20| WS LB 20| 4 5 ULICH

AE|Ql2|A 87| HI|H O 2 A HsHOk BILICH.

=1 A0 SEHHY L= MA S| 2RE0 S MA ERAZ2 Ex =

i

O|&5tH 7H& 7ROl MAHE = U



o427 M|, B, A0t MEH, H SMO|L ASHE ALRSHE| DHIAI 2.,
MA S0f= BRS| AAYHA2.
T S0 0LE HFEZ & HOMAR,

iMooz 7o de[Z AJEE M iz M s of gLt

87|, 74 7Bt 7+ QA& oSt L &= FX|of| 0 MASHX| ORYA| 2.

87|58 H0o{=2 dEl 2 L[ ERSHMAIL.

S L-— O
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Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

DIRANCANG DI JERMAN I DIBUAT DI TIONGKOK

Botol minum terbuat dari baja tahan karat dengan dua atasan (1 atasan sport terbuat dari polipropilen, 1 atasan dengan
lup baja dan tutup plastik).

Cocok untuk air diam, minuman dingin dan suam-suam kuku.

Kapasitas: 500 m1/16,9 fl.oz. (+/- 10%).

Saran umur: Dari 4 tahun ke atas.

Harap perhatikan informasi berikut ini. Harap simpan informasi produk ini. Saat memberikan artikel ini kepada orang
ketiga, informasi ini harus diberikan.

Warning Notice

Semua komponen pengemasan dan pengencangan akan dilepas sebelum digunakan.

Produk ini harus diperiksa sebelum digunakan dan dibuang jika melihat ada tanda kerusakan atau titik lemah. Harap
hanya gunakan artikel tersebut untuk tujuan yang dimaksud.

Botol minum baja tahan karat berdinding tunggal ini tidak boleh digunakan untuk minuman panas (bagian luar botol
akan ikut panas — bahaya luka bakar) dan tidak boleh digunakan untuk menyimpan minuman panas atau mengangkutnya,
atau digunakan untuk minuman berkarbonasi (risiko tekanan berlebih atau ledakan).

Tidak cocok untuk menyimpan produk susu (risiko pertumbuhan baktert).

Harap perhatikan bahwa minuman (yang mengandung gula khususnya) tidak boleh disimpan di dalam botol untuk
jangka waktu yang lama (fermentasi).

Anak-anak tidak boleh bergerak saat minum atau makan (risiko tersedak saat menelan atau cedera jika terjatuh).

Usage Instructions

Bersihkan secara menyeluruh sebelum pertama kali digunakan (lihat petunjuk untuk membersihkan dan perawatan).
Bersihkan dengan teliti kapan saja sebelum digunakan guna memastikan kebersihan.

Jangan pernah meletakkan botol air baja tahan karat pada permukaan panas, di dalam microwave, atau oven.

Tidak cocok dimasukkan kedalam lemari es Isilah botol hingga tepat di bawah ulir.

Setelah mengisi, kencangkan tutup dengan rapat.

Baja tahan karat bersifat lunak.

Melalui penggunaan normal dan dalam jangka waktu lama, penyok, goresan, dan tanda keausan akan muncul.
Perubahan bentuk di sekitar ulir bisa mengakibatkan kebocoran.

Botol baja tahan karat ini harus dibersihkan secara teratur.

Hasil terbaik bisa diperoleh dengan campuran air dan soda, bikarbonat, atau deterjen dan menggunakan sikat botol.
Jangan gunakan sembarang deterjen, pelarut, pembersih kasar misalnya lap penggosok logam yang mengandung klorin
atau desinfektan.

Bilas dengan hati-hati setelah membersihkan

Setelah dibilas, keringkan dengan handuk teh dengan benar.

Segel silikon di sekitar tutup harus dilepas dengan secara teratur dan dibersihkan secara terpisah.



Jangan mensterilkan botol, tutup, atau bagian-bagian lainnya atau membersihkannya ke dalam unit sterilisasi
Biarkan botol terbuka untuk mengeringkan dan menyimpannya.
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Producer:
Liassig GmbH

Im Riemen 32, 64832 Babenhausen, Deutschland
service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

THIET KE TAI BUC I SAN XUAT TAI TRUNG QUOC

Binh nuéc bang thép khong gi ¢ 2 dinh (1 dinh bang polypropylene, 1 dinh bang dai thép khong gi va nip nhua).
Thich hop dé chira nuéc cét, thirc udng lanh va am.

Dung tich: 500 ml/16.9 fl.oz. (+/- 10%).

Do tudi khuyén cao: Tir 4 tudi tro 1én.

Vui 10ng luu ¥ thong tin sau ddy. Vui 1ong giira lai thong tin san pham. Khi chuyén san phdm nay cho mot nguoi thir ba,
phai giao thong tin nay.

Warning Notice

Tét ca bao bi va bd phén cai buge pha1 duoc théo ra trudce khi sir dung.

Phai kiém tra san pham nay trudc mdi lan sir dung va virt bo khi c6 dau hiéu giam an toan dau tién cho thay c6 hu hong
hoidc cac diém suy yéu.

Vui long chi s dung san pham nay cho muc dich sir dung cua nd. Khong dugc sir dung binh nude bang thép khong gi
thanh don nay dé chira d6 udng nong (binh s&€ ndng 1én ¢ bén ngoai — nguy hiém bong) va khong duge str dung dé bao
quan hay véan chuyen dd ubng nong, hoic st dung dé chira do uong c6 ga (nguy co ap sudt qua mirc hodc nd).

Khoéng thich hop dé chira céc san pham sira (nguy co phat trién vi khuan).

Vui 10ng luu ¥ rang khong duoc bao quan d6 udng (cu thé 1a chira dudng) trong binh trong thoi gian dai (1én men).

Tré em khong duoc di chuyén trong khi dang udng hoic an (nguy co sic khi nudt hodc bi thwong trong truong hop té
nga).

Usage Instructions

V& sinh k¥ true khi st dung 1an dau (xem hudng dan vé sinh va chim soc).

Vé sinh k¥ trudc mdi lan st dung dé dam bao vé sinh.

Khong bao gior dugce dé binh nudc bang thép khong gi 1én mot bé mét nong, trong 10 vi ba, hodc trong 160 nudng.
Khong thich hop dé vao tu dong. Rot nudce vao binh dén ngay bén dudi duong ren.

Sau khi rét, siét k¥ nap.

Thép khong gi co tinh déo.

Trong qua trinh sir dung binh thudng va qua thoi gian, vét 1dm, trdy xudc va ddu hiéu mon s& xudt hién.

Su bién dang quanh dudng ren c6 thé din dén ro ri.

Phai thudng xuyén vé sinh binh nudc bang thép khong gi.

C6 thé c6 duoc két qua tot nhat bang mot hdn hop nude va soda, bicarbonate hoic chét téy va dung co rira binh.
Khong sir dung bat ky chét tay, dung moi, dd rira chén mai mon vi dy bui nhui thép chira chlorine hodc mot chat khir
trung.

Xa k¥ sau khi v€ sinh

Sau khi rira, lau kho k¥ bang khan lau chén.

Vong dém bit silicone trong nip phai dugc théo ra & nhimng khoang thoi gian déu dan va vé sinh riéng.

Jangan mensterilkan botol, tutup, atau bagian-bagian lainnya atau membersihkannya ke dalam unit sterilisasi

Mé binh dé cho khé va bao quén.
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Producer:
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service@laessig-gmbh.de

Art. No.
1210026088

1210026088 Bottle Stainless Steel Nature

Product Information

R, PRIRE.

RNEESRNGRM AR ERZE (EEEFRETENERAGRA , [EN MR E- BB SR
BRI 1 PRIRE ARIBTES RERIRBHIK, BKUAKIEK.

BE : 500 ml/16.9 fl.oz. (+/- 10%).

EREAER 4R 4 ®mULE,

mEETEM. BREBEREN. ERAEREBAAE=AR , BRI AENR.

Warning Notice

EFE AT BEUAR RE THER.

BRERREEREER. ERBIRETIEIRR R R EEE.
BB BE SR SMEORHR A 13 A A R SABK (RSN G824 - BRENEIR) RS ARITFEEER ALK ,
ZOE AR R (FTREE R BN IB REUBERNER).

NEE BRI RG BERAENER).

mRIEE Ok (R S MEEORD AL RSFEMRE KRS (G EAER).
5B RIFAIEZISE (B RIS RS AR SR ER) .

Usage Instructions

VXA REFRURIBIR GEERIERRRERR).

IR (E BT R AR E R AR R A

VI AR/ B ES AN RESEMEEMNERES . NERIRIKAE.
T IAK , S ERNERBIRAERS .

wEFkZE , BEFiRE.

ANESmMBA ] RAEME,

FKBIEEURREAZE , TREGHIAMR,. FWRMUAREBERHE.
EIZAUE BT T RE G T BURR.

AR AE IEIR.

HEKFERFTHNRS , M0 EABR BB SR B RIRRIRIE , TVERSRERIZRSER.
AREREMEERICHSHINEZE, AHRESRGnEBRNh).
TBIRRATARII.

AR T AR EPE T2 R B R EWIBIR.

BN EE R TR,

A8 E SN I HB P T HETURIL.

ST TRARREZIAA.



